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»îcsfamratcit.

3|cf bum roiiat,
3®ib brafan fortroligt
Slit böra ralaô ont jertar ocb troll
Dtn rointeiqwalleii,
rå trollen pa tJdllen banfa fin ringbanS 
3 ftjerneflar natt.

Strpdt Otto SB eft in. 1886. 
ftig : 3 fttûing.



£^en (îacfaré üjobanneé mar få Oebrofroaö, emeban &anä 
c«L/ fa&cr roar mtycfer fjnf ocb icfe fnnbe lefroa långe. Set 
fattné ingeti inne t bet lilla rummet mer ån be begge ; lain 
pan på borbet lyôll pä att flocfna ocb bet roar långt libet pä 
qroåden.

“Sa ()ar allfib roarit en gob fon, 3o()anneé !“ fabe bett 
fittfe fahren, “@ub flail nog bjelpa big fram i roerlben !l'j 
Serpå fäg ban på fonen meb allroarligt milba ögon, broflj 
en bjttp fucf ocb bog; bet fåg ut allbeleé fom om ban fof 
roir. SOîen ^obanneé gret, ny nu babe ban ingen t (>elaj 
roerlben, lymorfen far eller mor, foder eller bror. Sen da o 
faré 5'obatmeö! ban låg pä fnå framför fången ocb fofM 
ben böbe fabrené banb ocb fållDe få många bittra tårar, 
men flat ligen tillflötoé bans ögon ocb ban iujlumrabe met 
bufronbet mot ben bårba fångfanten.

Så brômbe ban en unberlig bröm; ban fåg bnrtt fol oetj 
måne bitgabe dg för bonom, ocb ban fåg dn faber fr iff ocb 
funp igen, fåg bonqm le, fåfom ban alittb log bå ban roat 
riftigt nojb. <£tt fîôn fliefa, meb gulDfrona pä dtt långa, 
roarfra f>år, râcf'e ^obanneê banben, ocl> bang faber fabe 
“fer bu broilfen brub bu fått? bon år ben roaefrade i bet« 
roerlben !“ Serpä roafnabe lyan ocb aUt bet roaefra roar för 
frounnet, lyané faber låg böb ocb fall i fången, ocl) ingen mej 
fanné t rummet fyoé bem ; daefaré ^cbanneé !

§öljanbe roecfa begrafbeé ben böbe ; 2M)nnneö gicf tåtf 
bafefter ftfran, ocb funbe et mer fä fe ben gobe fahren, fort! 
lyällit få mtycfet utaf bonom ; (>an lyöroe bunt be fa fr a b t 
mull på fidan, fåg ånntt ett litet fyörn bernf, bet dda, mer 
tneb nåda flofroel mttll fotn fadabeé, roar oeffå bet fôrfrotro 
net. Set roar liffom otn fyané [>jet*ra roelat brida, få bebröf 
roab roar fyan. Se fringdaenbe fjöngo en pfnlm, fotn låi 
få roocfert, att tårarne fommo ^olyanneö i ôaonett, ocb gt’â 
ren .låitabe fyané ^jerta. ©oleu (len fä roaefert på be grö 
na traben, allbeleé font om bon roelar fåga : “btt (lall icfi 
roara få lebfen, 3o()anneé, fer bu iefe burn fïôn ben bltf 
bimmelen år ; beruppe år bin faber ocb beber ben gobe 0u 
ben, att bet alltib ma gå big roål !“

“3ago mill alltib roara gob“, ^be ^olyanneé, “få fontmel 
jog oeffå upp i bimmelen till min faber ; bmilfen glåbje ffof 
bet icfe bli, bå roi få återfe bmaranbra ! burn tmycfet ffall 
jag icfe bafroa att beråtta för lyonom, ocb ban (lall roifa mi| 
allt bet f;errfiga ocb jlbna, fom ftntteé i bimmelen, cllbelfüj



fom ban gjorbe t»ä ban mar f)âr nere på jorben! O, (jroilfen 
gläbje bet bä (Tall bli !“

3o[)anneé fåg allt betta få flart för ftg, att ban (juft fniåi 
09 nieban tårarne ännu pcrlnbe ner utfor finbema. ©e futå 
loglarne futo i faflanjerna ocb qmittrabe : qroimit, qmiroit! 
be rooro få qlaba faff be moro tneb roib begrafningen, tt) be 
miftte 110g, ott ben böbe nu roar uppe i fjimmelen ocb babe 
mingar, långt mocfrare ocb fiörre ån beraé, ocf> mar Ipcflig, 

-emeban f>an marit gob bår på iorbeu, ocb bet gjorbe bem 
få glaba. ^obanneé fåg, bunt be flögo från be gröna träben, 
långt ut t merlben, ocb ban ftcf en fåbau luff att ocffä flpga 
långt bort. 5)?en förft fîar (>an ett fiort träforé att fatta på 
fobrené graf, ocb bå ban om aftonen bar bet tifl grafmen, mar 
ben prpbb meb funb ocb blommor; bet babe fråmmanbefolf 
gjort, berföre att be allefammané f>öIlo få ntpcfet af ben à b 
jîabe böbe fahren. .

îtbigt anbra morgonen pacfabe ÿobanneë in alla ftn« fas 
fer, götube t fltt bälte bêla fttt arf, fom beftob i 50 riféooler 
ocb några ftlfmerpenntngar, ocb bermeb mille ban manbra ut 
i roerlben. ?0?en förft gicf ban in på ft)tfogårbett till ftn fat 
beré graf, lalle fttt “§aber mår“, ocb fabe : “farroäl, «Ifïabe 
faber! 3flg mill aBtib mara en gob menniffa, ocb bå beber 
btt nog ben gobe ©ubett, att allting går mig real.“

Ute på mnrfen, ber ^obauneé gicf, flobo alla blommorna 
få frifta ocb macfra t bet roarrna folfTenet ocl) nicfabe i mitt; 
ben, allbeleé fom ont be roelat få3a : “roälfommen i bet gror 
na! är bet ide ftönt cd) Ijnfligt bår?“ îOîen 3obanneé 
roånbe fig ånmt en gång om för att fe ben gamla fpifan, t 
bpoilfeu ban fåfom litet barn blifmit böpt, ocb till bmilfen 
ban bmarje fönbag gått meb ftn gamle faber od) fjungit ftna 
pfalmer ; bå ftcf bau fe fprftomten meb ftn lilla fpetftga röba 
möéfa f)ögt uppe i en af forttgluggartte, ban ffttggabe fttt 
anftgte meb ben böiba armen, eljeft (jabe folen flucfit bottom 
i ögonen. Jobanneé nicfabe farroäl åt bonom, ocb ben lille 
tomten fmåugbe( fin röba möéfa, labe banben pä bjcrtaf ocb 
fpßte flera gånger på fingret för att mifa buru mål ban mille 
3obanneë ocb att ban ênffabe bonom en (pcflig refa.

3of)anneé gicf ocb tånfte po, burit utåttga roacfra fafer 
f>an nu ffulle få fe i ben Hora präftiga roerlben, ocb gicf allt 
längre ocb längre 6ort, få långt fom ban albrig roarit förr. 
jfpan fänbe nu ide mer be bpar ocb fläber, f>on paéferobe, 
eller be metmifïor, fom ban mötte, ban mar nu långt ute i 
fråmmanbe lanb.



görfta turnen mäfte t>an lågga fig ott fofroa t en bôftacf 
ute på marfen, tp någon fång f>ac»e ban icfe ; men bon tpcfte 
ott t>an låg få fîônt oct> prâfttgt, att fjelfroa hingen icfe fun» 
Be må båttre, gingen met» ån od) b&ftocfeu od) Ben blå 
bimmelen ôfroer Bern, roar juft en berrlig fångfammare. Set 
gröna gråfet meB Be finå r5Ba od> brotta blommorna roar banö 
golfmatta, ftaBertråben ocb npponbuffarne rooro blomfterbm 
fetter, ocb till tmåttfat baBe bon ()da ån meB Befi flara frijfa 
rootten, i ()u>ilfet roaéfen ftoB ocb bugoBe fig ocb faBe båoe 
goB afton ocb go&o morgon. OKönen roar en (ior nattlampa 
bögt uppe i Bet blå tafet ocb tånbe ej elB t garbinerna. 3?» 
banneé funbe fofroa ganffa lugnt, ocb Bet gjorbe bon ocffå, 
ocb roafna&e ej förr ån alla foglarne runBt omfring fj&ngo: 
“gob morgon, goB morgon ! år Bit icfe uppe ånnu ?"

Älocfornn ringbe famman, tp Bet roar fônsag, ocb en ftor 
rnångb folf gicf för att böra preBifan. ^obanneå följBe 
meB, fjông en pfalm ocb b&rBe @ubê or&, ocb Bet förefom 
bottom oüöeleö fom om bon babe roont i fin egen tprfo, i 
broilfen ban roar böpt oct> baBe fjungit pfalmer få många 
gånger nieB fin faber.

U'e pä fprfogär&en rooro fä mänga grafronr od) på fom; 
liaa roeyte högt gråé. Så tånfte ^obonneé på ftn faBeré 
graf, fom ocffå ffulle fomtna att fe ut (om Beöfo, Bå bon 
numera icfe fun&e prpBa od> fföta om Ben. £on fatfe jig 
Berföre ner ocb rpcfte tipp ogråfer, refte upp Be fullfallno 
tråforfen ocb laBe honfarne, fom bläften bortfört, tillbafa pä 
fina ftåilen, i Bet bon tånfte: fanffe någon annan gör bet; 
fomtna me& min foberé graf, Bå jag fjelf år binbrab från 
att roårBa Den.

Utanför fprfoporten ftoB en gommai tiggare ocb ftöb&e fig 
pä fin frpcfo ; bottom gaf ^obnnneé fina filfroerpennittgar 
ocb gtcf Berpä Ipcflig ocb förnöjs långre ut i Ben roi&a roerl&en.

93îot aftonen blef Bet ett förffråcfligt fult roåber ; 3'obons 
neé ffpnboBe fig för ott fontmo utt&er tof, men Bet blef 
fnort mörfo natten. Så bonn bon åuBtligen from tiü en It; 
ten forfa, fom låg ollBeleé enfom uppe på en fulle, ocb poc; 
ten ftoB Ipcfligtroié på glånt, få ott Jobonneé funbe fomtna 
in ; Ber roille bon hlifroa ttllé oroå&ret logt fig.

“Jjpår roill jog fåtto mig i ett l)örn“, foBe bon, “jog år 
få trött ocb fan nog beböfroo b«>Ua mig litet.“ Serpä fatte 
ban fig -er, fnåppte ifiop fina bånBer, iåfte fin aftonbön od), 
innon bgti roifite orBet of, fof bon ocb BrömBe, unBer bet att 
Bet blip abe ocb åjfa&e utanför.



355 ban »afnabe, »ar bet mibt i natten, men omabref 
»ar reban ôf»er ocb manen ffen in genom fônflrcn. ©ibt 
på golfmet flob en öppen liffijla meb en böb man uti ; fp 
ban »ar ännu icfe begrafmen. 3°banneé »ar ide allé rdbb, 
tt> l)an babe eK gobt fammete, od) ()an »ißte nog, att Be 
BöBa ej göra någon onbt, bet dr enbafi be lefmanbe elafa 
mennijlorna fom göra förargelfe. S.»å fåbana lef»anbe 
elafa menniffor ftobo brebmib ben böbe mannen, fom »ar 
bifatt i fprfan, innan bon blef lagb i graf»en; be »ille 
göra bonom förargelfe, ide låta bonom ligga i frib i fi# 
flan, utan fafla bonom utanför fprfbörren, ben fladaré bö;
be mannen.

“.Iproarför roiljen j göra bonom få illa ?“ frågabe 3<>ban# 
neé, “bet dr obarmbertigt ocb gublöfl, låt bonom fofroa t 
3fefu namn !“

“jjjrdt!“ fabe be t»å elafa mennifTorna. *'^)an (>ar be# 
bragit oß, bon »nr (îplbig oß penningar ocb bem funbe 
ban ide betala; nu bor ban bött till på föpet, få att »i 
ide få en enba (filling, berför roilja »i bdntnaé på bonom, 
ban fîall ligga fom en b»nb utanför börren.“

‘*3ag bar ide mer dn ijO rifébaler,“ fabe 3fol)anneé, 
“Be utgöra beta mitt arf, men bem »ill jag gerna gif»a er, 
om j bara »iljen lof»a mig att låta ben fladaré böbe mam 
nen ligga i ro. 3ag (fall nog taga mig fram utan pen# 
ningar; jag bar frijîa ftarfa lemmat, ocb @ub bjelper
1191•

“3a,“ fabe be elafa mennijîorna, “efter fom bu betalar 
bané fîulb, »ilja »i »ißt ide göra bonom något onbt, bet 
fan bu »ara fåfer på!“ ocb få togo be penningarne, firat# 
tabe belt (>&gt åt 3obanneé be(îeblig()et ocb gingo ftna fdrbe. 
giften 3obanneé labe lifet orbentligt i fijlan, fndppte ifjop 
beß bdnber, fabe far»dl ocb flid berpå nöjb igenom ben
flora fîogen.

9îunbt omfring fåg ban, ber månen funbe ffina tn ge# 
nom trdben, fmå »adra elfrnor boppa ocb lefa i grdfet; 
be Idto ej ftöra jtg, be »ißfe nog att ban »ar en befîeblig 
goéfe, ocb bet dr blott elafa mennifîor, fom ej få fe elf# 
»orna. jftågra af bem »oro ide flörre dn ett finger ocb 
babe fitt långa gula bår uppfdjiobt meb gulbfammar; t»å 
ocb t»å gungabe be på be flora baggbropparne, fom lågo 
på blaben ocb bet böga grdfet. 3blanb rullabe broppen, få 
att be föllo ner mellan be böga grdéfiråna, ocb bå blef ett 
flratt ocb flo} af be öfrige fmäppßlingarne. #Det »ar få



utomorbentfigt vcligf, be fjöngo roifor cd) 3of)iinneé fänbe 
igen alla be roacfra roifor fcan (art fig foni liren goéfe. ©to; 
ra brofiga fpinblar meb fiffroerfronor på bnfroubet mâ(îc 
från bet ena tràbet till bet anbra fpinna långa bângbroar 
oef) palatfer, fem i bet flava månffenet, bå baggbropparne 
folio på bem, fågo ut allbeleé foni om be roarit af glaé. 
i)3å bet fättet f) ô U o be i ånba tills foten gicf ttpp. Så fr o; 
po be fmå elfroorna in i blomderfnopparne, ocb blåften fat; 
tabe uti beraé broar od) flott, fom bö fîôgo bögt upp i luf
ten fom flora fpinbelronfroar.

3o()anneé babe nu fotnmit ut ur flogen, bå ban flrajrt 
bafom ft g fief böra en darf forlröft ropa: “batlob, fanirat! 
broart galler refait ?“

“Ut i rotba tperlben ! fabe 3o(>anneé. “3ag f)or broarfen 
faber eller mober ocb år en fattig goéfe, men roår berre 
bjelper mig nog !“

“3ag ärnar mig oeffå ut i roiba roerlben,“ fabe ben ofan: 
be mannen. “3BÏ11 bu, få ffola roi följaé åt!“

“3a, må göra !“ fabe 3°banneé, ocb få följbeé be åt. 
Se blefioo fnart goba manner, ti> be uroro fromma ocb go; 
ba menni|lor begge troå. €0?en 3obanneé märfte nog, att 
ben cfånbe mannen roar mpefet flofare ån ban fjelf; ban 
babe nemligen roarit i nåflan alla lånber i roerlben ocb roijj; 
te att berätta ont allt möjligt, fom ber famté till.

©olen. roar reban bögt uppe pa (>itnmelen bå be fatte |tg 
unber ett dort träb för att äta frnfod; i betfamma fomv 
ber en gamntal qroinna. JP>u ! (>roab l)on roar gammal ocb 
gicf frofrpggig ocb döbbe ftg på en froefa od) babe på d« 
rpgg en fnippa brånfle, font bon bopfamlat i flogen. ^>en; 
neé förfläbe roar uppfädabt, ocb 3°f)anneé fåg att tre dora 
rié af ormbunfar ocb ptlqroidar duefo fram berur. Så bon 
fommit nipcfet nära, flaut benneé ena fot, få att bon föll 
omfull ocb uppgaf ett bögt rop, tt> bon babe brutit af bet 
ena benet, ben daefaré gumman.

3o()anneé mille draft att be flulle bära bem benne till 
benneé duga, men ben ofänbe reéfamraten öppnabe dn ren; 
fel, tog fram en bnrf od) fabe att ban i ben babe en falf; 
roa, fom på ögonbliefet flulle göra benneé ben beit ocb ra|Tf, 
få att bon fjelf flulle funna gå bem, lifa bra fom' om bon 
albrig brutit af benet. 93i'en i läfarelön begärbe ban oeffå 
att få be tre rifen, fom bon babe i dtt förfläbe.

“Så bar bu fått beberligt betalt !“ fabe gumman ocb nie; 
fabe få unberligt meb bufroubet ; f)ou mille icfe gerna mi;



. fia fina rié, inen bet mar ej Ijefler få gebt att ligga meb 
brutet ben. Son gaf bonom berföre rifen, ocb firajct efter 
feban ban ingnibif falfman på benet, lieg ben gamla gum; 
man upp ocl) gicf tnpcfet båttre än förut ; fa Jörunberlig 
mar falfman, men ben funbe ocffa ej få föpaé på apotf)efet. 

“Jjpmab mill bu göra meb rifen ?" frågabe 3of)anneé reé;
I famraten. ■ * ;

“Se åro tre maefra Momfierqronfiat“, froarabe benne, “få; 
bana tpcfer jag jufi om, ti) jag àr en luftig ture!"

©å gingo be ännu ett gobt fipcfe.
“Set brar il)op till omåber !“ fabe 3fof)anneé ocb pefabe 

framför ftg, “fe bn>ilfa tjocfa ffpar, fom fiiga upp ber borta!“ 
“9îej,“ fabe reéfamraten, “bet år inga ffpar, bet år berg. 

Se Oöga ocb fïôtta bergen, på bnnlfa man fontmer bögt 
upp öfmer ffparna i ben fr iff a luften ! Set år berrligt, må 
bu tro ! i morgon binna mt fåfert fram till bem !“

Sergen lågo ej få nära, fom be tpcfteé mara ; be ftngo 
gå en bel bag, innan be bnnno fram till bem. ©tora mör; 
fa ffogar firäcfte )Tg ånba upp mot Ijtmmelen, ort) flipporna, 
fom lågo pä bergen, moro få flora fom en bel flab- Set 
mar ingen lätt manöring att fomma öfmer bem ; men ber=

' före gingo ocffa 2fo()anneé ocb reéfomraten in på mårbébufet, 
för att bwilfl f«g cd) famla frafter till följanbe bagené be; 
fmårliga refa.

Sîere i flora fållarfalett mar få mpcfet folf famlabt, tt) 
ber mar en man fom mifabe becftbeater ; ban babe jufl npfi 
fiållt upp l'in lilla theater, ort) en mångb mennifïor babe fatt 
ftg runbt omfring för att fe på fomebien, men allra öfmerfi 
ocb bäfia platfen fatt en tior ocb tjocf flagtare; bané 
flora bunb — ()u, bmab ban fag glupff ut! — fatt brebmib 
bottom ocb fpånbe upp fina flora ögon allbeleé fom be anbra.

fïîu börjabe fomebien, ocb bet mar en flåtlig fomebi, meb 
en fnng ocb en brottning, be futo på en ben grannafle tOron, 
babe gulbfronor på fina fjttfrottben ocb långa flap på fjort; 
lame, för bet babe be råb till. 5Bål gjorba bocfor af trä, 
meb ögon af glaé ocb flora mtifiafcber, flobo mib alla bör; 
rarne ocb låfie upp ocb igen, få att bet (Tulle fomma frifî 
luft in i rummet. Set mar ett lufligt ocb macfert fpeftafel, 
ocb allbeleé icfe forgligt, men jufl fom brottningen refie fig 
upp för att göra några fmångar på golfmet, få — ja, må 
@ttb meta, b»vab flagtarené flora bunb ficf för infall! men 
bå busbonöen icfe f)öll bonom qmar, få gjorbe ban ettbopp



in på tbeatern, bet brottningen otn lifroet, få oft bet fabe 
fnicf, fnocf! Set mar ju förfTråcfligt !

Sen fiacfaré mannen, fom råbbe om bocforna, bief fà 
fôrjïrâcft ocb lebfen fôr fin brottning, tp bet roar ben roacf; 
rafle bocfan, fom ban babe, od) nu babe ben fula bogger. 
bitit bufroubet af benne. ?0îen bå folfet gått borf, fabe reé; 
famraten, art ban nog ffulle gôra bocfan bra igen ; ocb fa 
tog ban fram fin burf ocb fmorbe benne meb ben unbergô; 
ranbe falfroan, meb broilfen ban botar benet på ben gamla 
gumman. Så bief bocfan firajct bel igen; ja, bon funbe 
nu fielt röra på fina lemmar, utan att man beböfbe braga 
på fitöret, Socfan roar allbeleé fom en lefroanbe mennijïa, 
utom att ban icfe funbe tala. hannen, fom räbbe om 
bocftbeatern, bief få glab, tp nu funbe brottningen banfa 
af fig fjelf. Set funbe ingen af be anbra.

Sa bet blifroit natt ocb alla på roårbébufet babe gått till 
fångé, roar bet någon fom fucfabe få bjupt ocb fortfor ber; 
meb få långe, att be allefammané fingo lof att ftiga upp, 
för att fe efter, bronb bet funbe roora. SRannen, fom råb; 
be om bocforna, gicf bort till fin lilla theater, tt) bet roar i 
ben bet fucfabe. 2111a tråbocforna (ägo om broaranbra, fum 
gen ocb alla brabanterna, ocb bet roar be, fom fucfabe få 
pnfligt, tp be roille få gerua bli litet ftnorba, på fomma 
fatt fom brottningen, få att be ocffå funbe röra fig af fig 
fjelfroa. Srottningen f5fl på fnd ocb råcfte upp fin gulb; 
fröna ocb bab få röranbe : “tag gerna min frona, men fmörj 
min gemål ocb mitt boffolf!“ Så funbe fonfltnaforen icfe 
låta bli att gråta, för bet gjorbe bonom få onbt om boc; 
forna ; ban lofroabe reéfamraten, att ban (Tulle få aim pen; 
gar, fom ban funbe få in för fin fomebi nåfia afron, om 
ban roille fmörja bara fem af bané bâfta bocfor. 23îen reé; 
famraten fabe, a» ban ej roille bafroa något annat an ben 
flora fabeln, fom fonfimafaren babe roib fiban, ocb bå f>an 
fått ben, fmorbe bau fejr bocfor, ocb beéfa börjabe genaft 
att banfa ocb bet få roacfert, att alla be lefroanbe flicforna, 
fom rooro inne i rummet, börjabe att banfa meb. ÄnfTen 
ocb foferjTan banfabe meb broaranbra, brången ocb buépi; 
gon, alia be fråmmanbe, ocb elogaffeln ocb elbfången ; men 
be troå fötlo omfutl, bå be (Tulle göra förfia boppet — bet 
roar ju en luftig natt !

göljanbe morgonen gicf 3fobanneé meb fin reéfamrat roit 
bare, uppför be fj>öga bergen ocb igenom be flora granfTot 
game. Se fommo få b&g* «PP, att fprftornen inunbtrbem



flutitgen fågo ut fom fmå röba bör i bet gröna, ocb be 
funbe nn fe få långt bort, många, många mil, ber be al; 
brig roarit förut, ©å flor bel of jorben ()obe ^obanneé alc 
brig fett förr på en gång, oc& folen (len få marint genom 
ben blåa, flora luften ; f)an ljörbe, buru jågarne blåfie på 
fina roalbtborn mellan bergen ocf> bet låt fa roacfert i (lo.- 
gen, ott 3ol)onneö icfe funbe afbålla (ig från tårar af röi 
reife, ocb utropabe : “O ©ub, fjroob bu år gob ! ©et år bu, 
fom ger of allt gobt ocb fom (lapat allt bet iföna ocb 
tpacfra i roerlben !“

Sïeéfamraten (lob ocffå meb bopfnåppta Ijånber ocb blic; 
fobe ut öfmer (logen ocb bparna i bet marma folflenet. 3 
betfamma fläng bet få förunberligt (lönt öfmer beraé bufr 
ipuben, ocb uppe i luffen öfmer bem froåfmabe en (for broit 
fman; ben mar få macfer, ocb en fåban fång babe be albrig 
förut bört någon fogel fjunga. '■Dlen fången blef allt froac 
gare ocb fmagare, ocb flutligen böjbe fmonen neb bufroubet 
ocb fjönf fnfta, tillö ben flutligen föll böb framför beraö 
fötter.

"$må få »acfra roingar“, fabe reéfamraten, “få flora ocb 
roacfra, åro rnårba penningar, bem mill jag taga meb mig ! 
Äan bu nu fe, att bet roar bra att jag ficf mig en fabel !“ 
Ocb bermeb 6^99 ban begge roingorne i ett bugg af ben bö; 
ba fmanen ocb gömbe bem.

©e ginge nu många, många mil öfmer 6ergen, tillé be 
jliitligen jingo fe en flor fiab framför (Ig, meb öfmer bum 
brabe torn, fom glånfle fom ftlfroer i folflenet; mibt i fia» 
ben låg ett florr, pråftigt marmorflott, meb tof af bet röba; 
fte gulb, ocb ber bobbe fungett.

Sfobanneö ocb reéfamraten mille icfe genafl gå in i (laben, 
utan flannabe groor i måjbébufet utanför, tt) be mille göra 
(ig fina tillä be fomtno på gatorna. Söårben beråttabe bem, 
att fungen mar en få gob mon ocb gjorbe albrig någon men.' 
nijln något för når, men att^ bané botter, "ja, @ub bemare 
ofj för bonne, bon år en få elof prinfeéfa.“ Sßocfer mar 
bon nog, tp bet fanné ej någon mocfrare i f)eln merlben,

1 men bmab bjelpte bet, bå bon mor en få (logg ocb elaf 
befca, ocb war ffulb till att få mänga fiåtliga prinfar fått 
fåtta lifmet till. — £on bnbe gifmit alla menniflor lof att 
fria till ftg ; bn>em fom belfl funbe fommo, om bet mar en 
fung eller en tiggare, bet gjorbe benne allbeleé betfamma. 
J&an (lulle giéfa tre gåtor, fom bon fotte på bonom, ocb 
funbe ban bet, få (lulle ban få gifta ftg meb benne ocb blif*

!



ma fang öfrofr Ma tariff, nâr tenned fabfr tog; mon fiinbf ban 
icff gtëia tf ire gåtorna, fa låt ton genafl tanga etter balbbugga to» 
noni/ fä efaf mar ten flöna prinfeofan. fienneg faber, ben gamle hin
gen, mar få lecfen beröfrocr, men ban fmibe ide tinbra benne, tp tan 
tube en gång fagt, alt bonftd göra meb ftna friare Ijmab ton mille. 
§rcat gång en prinå ^fom atl gigfo, för att få prinfcdfan, få funbe 
tan tete titta pä, ocb få bief ban tängb eller balöfjuggen ; bet roar ju 
bang eget fel, tan funbe ju låtit bli alt fria. ©en gamle fungen roar 
få bebröfroap öfroer ail benna forg otb allt betta elänbe, att tan en 
tel bag om året låg pä fnä meb atia fina folbater, ocb tab att prin- 
fegfan^ mätte^ bliftpa got, men bet tfelpte allit ide ©arnla färingar, 
fom föpo trånroin, färgabe bet froart innan be föpo bet, fä förjbe be, 
ocb mer funbe be ide göra.

”©en otäcfa prinfräfan,” fabe 3obanneg, ’’bon borbe ta rigbaflit, bet 
funbe ton beböfroa. SBore jag bara i ben gamle hingenå flatte, îîutle 
ton få fänna på annat!’’

3 betfamina börbe be folfet utanför ropa; burrat! tprinfegfan pags 
ferabe ber förbi, ocb ()on roar roerfligen få roader, att folfet glömbe 
burn efaf bon roar, ocb oerföre burrabe be. ©olf be flönajle fröfnar, 
allefammand i trotta ftbenfiàbningar ocb meb broar fin gulbtulpan t 
banberna, rebo roib benneg fiba på folfroarta båftar. eprinfegfan fjelf 
babe en frirbroit bäil, prpbb meb biamanter ocb rubiner, benneg rit)» 
trägt roar af bet renade gulo, ocb piflan, fom bon babe i tanben, fåg 
ut Itffotn om ben roarit af fmå ftternor; manteln roar fpbb af öfroer 
tu'enbe roaefra fjärilgrotngar; fjelf roar bon tocf mpefet flönate, än 
alla b‘nneg flabcr.

©å 3obanned fïcf fe benne, bief [;an få röb t anfïgtet, fom bft tö- 
baile blob, od) funbe ej fäga ett enbafte orb, ip prinfedfan fåg offbeleg 
ut fom ben roaefra fliefan meb gulbfronan, fom ban babe fett t bröm; 
men, famma natt fom bang faber bog. £an tptfte att bon roar få 
(lön, att bet roar omöjligt att låta bli ait bålla af benne, ©et roar 
beflåmbt ofannt, fabe tan, att ton funbe roara en ela! tera, fom lät 
bånga etter baldtugga folf. fom ej funbe gidfa benneg gåtor. “fjroetn 
fom belli tar ju löf att fria titt tenne, till ocb meb ben fattigafie tigs 
gare. jag roia roerfligen gå upp på flottet, tp jag fan ide afljäUa mig 
berifrän !”

Sttefamntang tåbo tonom läfa bli, tp bet flutte beflåmbt gå meb bo- 
nom fom meb alla be anbra. Sttedfamtafen afråbbe tonom oeffå ber» 
ifrån, men 3obanmd rnenabe att bet nog finite gå bra, bprflabe fina 
flor ocb häber, troåttabe anftgte ocb tånber, fammabe filt roaefra gula 
bar ocb gid berpå enfam in t (laben ocp upp på flottet.

’’Soin in!” fape ten gamle hingen, bå ‘jotanned fnadabe på börren. 
Sobannég läde upp, ocb ben gamle fungen font emot boitom i natt
rod otb brooerabe tofflor; gulbfronan babe ban på bufroubet, fpiran 
i ten ena tanben ocb guibåppfet t ten anbra. "SfRänta litet!” fabe 
tan otb fioppabe äpplet- nnber armen, för att funna råda fjobanntd 
tanben. î)ien bå ban ftd böra, att tan roar en friare, böriabe tan 
gråta få bittert, att tåte fpira otb äpple föilo på golfroet oef) att ban 
mäfle fprfa ftg i ögonen meb fin nattrod. ©en liaéfatd gamle fungen!

"£åt bli !“ fabe ban, “bet går big lifa iflg fom be anbra. .Som, få 
ff all bu få fe!“ Dcb berpå förbe ban îotanned ut i prttifeifané tråb= 
flårt; broab ber fåg förfMcfligr ut! Uppe i inpattmba tråb bdngbe



tre, fora fungaföner, fern habe friar till prinfeéfan, men icfe fitmiat 
ftiefa (jeune® gator, ftroar gang bet blade till nlbrtg få liter, Dinglabe 
benranglena, få art be fitiå fdalarne bUfivo iörflråcfta ocb albrtg rod- 
gabe fig in t trabaårben, alla blommor pjoro uppbunbna roib memiifîo» 
ben, ocb t blomfruforna ftebo bbbffallar ocb grtnabe. £>u, bet roar eti 
rp®iig tråbgårö for en prinfeéfa.

“@er bn nu fjelf !" fabe ben gamle fangen, “bet flail ga meb big' 
allbele® font bet gått alla bina föregångare ; låt berföre bli. Su gör 
mig roerfligen oloeflig. to bet griper mig få båfrigt."

jobanne® tobte ben gamle fungen på banben ocb fabe, att bet nog 
(lulle gå brg, tp ban böll få mpefet utaf ben roatfra priirfe®fan.

3 betfamma fom prinfc®fnn fjclf ribanbe® meb alla fina bamer tn 
På borggårben. Se gingo ber'öre fram till benne ocb belfabe gobbag 
Oå benne. Son roar få artig, räcfte 3obanne® banben ocb ban böD 
mi mpefet mera af benne än förut, bon funbe omöjligt roara en elaf 
hera, font folfrt fabe om benne. — Se gingo nu upp t falen, o* be 
fmd pageriie bjöbo omfring fplt ocb pepparnötter, men ben gamle fum 
gen roar få bebröfroab, att ban icfe funbe fmafa något, ocb peppar= 
nötterna rooro beéurom för bårba för bonom.

Set blef nu bejlutabt, att 3obanneé (lulle fomma upp på flottet 
ben följanbe morgonen, bå bomarena ocb beta råbet flulle roara fot* 
famlabe ocb böra, bum bet gicf för bonom att giofa. @icf bet bra, 
|å (lulle ban fomma ännu troå gånger till, men bet babe ännu albrig 
bånbt, att någon funnat gtéla ratt ben förfla gången, ocb fä måfle be 
miila lifroet.

Jobanne® roar aObrleé icfe befpmrab öfroer utgången, utan roar (d 
glab ocb tånfte bara på ben roaefra prinfeéfan, ocb trobbe fullt ocb 
fafi, att ben gobe ,®uben nog fluile bifIoa bonom, men pd broab fått, 
bet roijite ban ftätt icfe, ej boiler gaf ban fig tib att tånfa berpå. fjan 
boppabe ocb banfabe utåt lanbéroågen, bå ban aid ttllbafa till roarbé» 
bufet, ber rcéfamraten roåntabe på bonom.

Johanne® funbe albrig tröttna att berätta, burn rodnlig prinfeéfan 
babe roarit emot bonom ocb bum toaefer bon roar; ban långtabe fd 
mpefet efter ben följanbe bagen, bå b«n flulle upp på flottet ocb for» 
fofa fin Ipcfa i fonden att gi®fa

S3len reéfamraten runface på budoitbet ocb roar få bebröfroab. “3ag 
håller fd mpefet utaf big !" fabe ban, ”rot funbe än nu bafroa långe 
re(l tillfammané ocb nu ffall jag reban miila big ! ©taefaré, fare 30= 
banne® ! 3ag år fårbig att gråta, men jag roill icfe flora bin glåbje 
fifta aftonen, fom rot fände få tillbringa jiilfamm m®. 3ßi roiija 
muntra o§ riftigt, roara lufliga; i morgon bå bu dr borta bar jag lof 
att gråta!’’

Slila menniflor t flabrn babe flrart fått roefa, att en np friare fom* 
mit till prtnjeéfan, ocb be rooro berföre fd bebröfroabe. ©pcftafeU 
bufet tiUdångbe®, alla forggummoma bunbo froatt ftu®flor om fina 
pepparfafsarifar, ia, funaen od) preflerna lågo på fnd t forfan. Set 
roar en allmän bebröfroelfe, tp bet funbe ju icfe gå 3obamie® båttre, 
ån bet gâtt alla (riåriie förut.

§ram pd aftonen tillagabe reéfamraten en flor bål punfeb ocb fabe 
till 3obanneé. att be nu tlulle roara riftigt lufliga och briefa prinfe®= 
fané dål. lïïlen 3obamieé babe ej bruefit mer ån trod gla® förrän 
ban bief få fömnig. att ban icfe längre funbe bålla opp ögonen, utan 
föa t en bjup föran. fReéfamraten ipfte bonom belt fafta upp ifrån



b
fiolen cd) labe Ijcnem i fingen, ocb bä natten bief mörfare, tog bei 
fr«m De troå flora rotngarne, fom ban biiggft utaf froanen, banb be» 3 
fall reib fina flulbror, ocb bft flörfla rifet, fom ban fått af ben ga» ti 
la benbrutna gumman, floppabe ban i ftcfan, öppnabe fönflm o<b ftbl b 
få in genom flaben raft fram till flottet, ber ban fatte ftg i ett bot« « 
firait unber bet fönfler, fom börbe til! prfnfeéfané fångfammare. b

©et »ar allbeleé tpfl i beta flaben.; nu (log flotfan tre groart pjjli 
folf, fönflret öppnabeé o* prinfeéfan flög, i en flor broit fappa «d)!a 
meb långa (»arta »ingår, fram of»er flaben ut till ett (lott bergii 
men teéfamraten gjorbe ftg ofpnlig, få att bon flått inte funbe fe bO't> 
nom, flöa efter ocb piflabe på prtnfeéfan meb fttt rié, få att bet font o 
fram Mob, ber (lagen tråffabe. ftu, buru bet gicf genom luften ! ii

fölåflen tog i benneé fappa, fom utbrebbeé åt alla fiber allbeleé font i 
ett flort fegel, od) månen ffen genom ben. ti

“jju, b»ab bet baglar! btoab bet baglar!“ fabe prinfeéfan »ib„ 
btnarje flag, fom bon fret af rifet, men bet gjorbe benne få gobt.j^

Slutligen fom bon till berget ocb fnacfabe på. ©et låt allbeleé fomjj 
om åffan gått, bå berget öppnabe ftg ocb prinfeéfan gicf betin; reé- 
famraten följbe meb, tp ingen funbe fe bonom bå ban »ar ofpnltg.j] 
®e ginge genom en flor, lång gäng, brearé »åggar gniflrabe på ettj 
förunbrané»årbt fått, bet fom fig af be öf»<r tulenbe glöbanbe fpinb^ 
lar, fom fprungo uop ocb neb åt muren, ocb Ipfle fom elb. ©ebanf 
forntno be i en flor fal, bpggb af gulb ocb fibroer, ocb blommor floraf 
fom folrefor, rôïa ocb blå, Ipfle på roåggarne; men ingen funbe plocfas 
bem, tp fljelfarne »oro otåcfa, gifttga ormar, ocb blommorna »orof 
elb, fom lågabe ttr beraé mun. £>ela tatet »ar fullfatt meb Ipéma- j 
ffar ocb bimmeléblå flåbermöfi, fom flarabe meb be tunna »ingarnei 
få att bet fåg belt unberligt ut. SDlibt på golf»et flob en tbron, t 
uppburen af fpra båflbenrangel, fom babe feltpg af be rèba elbfptnbs 
lame, fjelfroa tbronen »ar af mjölfbroitt glaé, ocb Dpnorna att fitta ( 
på »oro fmå (»arta möfi, fom beto broaranbra i (»anfen. öfroer ben 
»ar en tbronbtmmel af rofenrbb fpinbelroi', fullfatt mec be »acfrafle 
fmå gröna flugor, fom Ipfle allbeleé fom åbla flenar. ffllibt på tbro» 
nen fatt ett gammalt trott meb frona på fttt flpgga buftoub ocb fpira 
i banben. ©rollit fpfite prinfeéfan på pannan, låt bmne fitta »ib 
fin ftba på ben bprbara tbronen, od) nu begpnte mufifen. ©tora 
froarta gråéboppor fpelabe på mttngiga, ocb ugglan flog fig fjelf på 
magen, tp bon babe ingen annan trumma, ©et »ar en löilig fonfert. 
©må f»arta alfer meb Ipftgubbar på möélan banfabe runbt (ring fa» 
len- 3ngen funbe fe reéfamraten, fom babe flållt ftg flrapt bafom 
tbronen ocb börbe o* fåg allting, £>effolfet, fom nu ocffå fom in, 
»ar få tillgjorbt ocb förnåmt, men ben, fom riftigt funbe fe, märfte 
nog, buru be »oro befîaffabe. ©et roar bara groaflfåppar meb fål« 
bufrouben på, fom trollet babe b'iat lif uti ocb påflåbt be broberabe 
Hiberna, ©et funbe ocffå »ara betfamma, tp be »oro bara ämnabe 
att flata meb.

©å Danfen fortgått en fiunb, berdttabe prinfeéfan för trollet, att 
bon fått en np friare ocb frågabe berföre, broab bon ffulle fpörja bo< 
nom fölianbe morgon, bå ban fom upp på flottet.

"4>ör !" fabe trollet, "nu ffall jag fäga big något, bu ffall taga nå« 
got, fom år mpcfet litt, få btttar ban inte på bet! £ånf bu på bin 
(na {To, bet fan ban icfe giéfa. £àt fe’n bugga af bnnom bufroubet,



wen glöm tcfe bå bu i morgon natt fommer bit igen, att taga ttitb 
big ban« ögon, for bem will jag äta upp !“ 

fPrinfeéfan neg bjupt ocb fäbe, att bon tcfe (Tulle glömma ögonen, 
trollet öppnabe nu berget, ocb prinfe«fan flög bem igen, men reéfam* 
taten följbe meb ocb prpglabe benne få bârbt meb rifet, att bon fucfa* 
be bjupt öfreer bet (tart« baglft ocb fhmtabe fig bet fortaite bon funbe 
att Eomma in genom fônjtret t fin fdngfammare igen. Slîeêfamraten 
beremot flög tillbafa till wârbébufer, ber 3obanncé ännu låg ocb fof,

,löfte utaf ftna tptngar ocb trôp octfä i fâng, tp ingen fan unbra pä 
#tt ban mar trött.

ïibigt på morgonen roafnabe 3obanne«; re«famraten (leg oeffä upp 
oct) beretttabe, «tt ban brèmt en mpefet unberlig brbm om prinfeéfan 
ocb benne« fîo, ocb bab bonom berfère anbtligen fråga benne, om bon 
jnte babe tanft på (tn f!o ! ®et war ju bet, ban babe bört af trollet 
inne i berget, men ban Wille icfe låta 30b®1'1'1 ö weta något berom, 
Utan bab bonom bara fråga, om bon inte babe tanft på fin ffo.

1 "3«g fan lifa wäi fråga bet ena fom bet anbra“, fabe 3obanne«, 
,“fanfle ar bet fä fom bu brömt, tp jag tror meb fullfomlig tiliförfigt, 
att @ub belt fåfert bielper mig. SJhn jag will iifwàl taga farroäl af 
big. tp om jag giöfar orätt fär jag albrig fe big mer !“

Serpn fpjite be bwaranbr« ocb 3obanneo gicf in t (taben ocb upp pä 
jflottet. 6ela falen war allbele« full meb mmnidor, bomarena futto 
[ ftna länfiolar ocb babe eiberbunébpnor unber bufwubet, berfère att 

’be b«be få mpefet att rånfa på. ®en aamle futtgen (lob ocb torfabe 
fig i ögotten meb en bwit nä«Duf. 5Ru imrabbe prinfeöfan ocb war 
Wocfet roaefrare «11 i går, ocb belfabe få wånligt på «Uefamman«, men 
St 3obanne« gaf bon banbm ocb (aber “@ob morgon, bu."
L dtu dulie Sobannr« till atf gi«(a, bwab bon babe tanft på. £>frre 

jpub, bwnb bon att börja meb fåg wcitiligr på bonom, men jufl fom 
'San börbe bonom fäga orbet ffo, bief bon fritbwit i anRgrer ocb bar* 
’tube i alla lemmar, men bet bjelpte inte, tp ban babe giofat rätt.
' ftejfan! bwab ben gamle fmigen blef «lab ! Jijan flog i glåbjen en 
1 [Uüerbptta få att bammet rpfte berwib, ocb allt folfet flappabe i bön* 
I'erna till bau« ocb 3oöaiineß’ åra, fom nu babe giêfat rått förfla gången. 
: 9le«famraten blef oeffå glab. bå ban fiicf weta, buru bra bet gått; 
' ”en 3obanne« fnäppte iltop fina bånber ocb taefabe ben gobe ©uben, 
1 N beit fäfert wiQe bijtå bonom åfwen be begge återftåenbe gångerna. 
1 Han ben följanbe bagen duUe ban gi«f« om igen.
! Om aftonen gicf bet till allbele« fom ben föregåenbe natten. ®ä 
1 Hanne« fof, flög mfamraten efter prinfeéfan ut till b» rget ocb Pi» 
■ 'are benne ännu barbare än förra gången, t» nu babe ban tagit twå 
' t® ; ingen funbe fe bonom. men fjelf fåg ocb börbe ban allting. spritt* 
1 Wa,n duUe tänfa på fin baubffe, ocb bet berättabe ban för 3obantie« 
' jjb fabe att ban brömt bet. 3obantte« giofabe äfwen benna gången 
: iltigt ocb ber blef en fåban gläbje pä flottet. £ela bofwet flog nu 
‘ ullorbpttor, allbele« fom be babe (ett fungen göra förfla gängen ; men 
; Jtnfe«(an labe fig på (offan ocb Wille ali« tcfe tala. Ufu fom bet an 
' å om 3obann « funbe ai«fa rätt äfwen rrebje gången, ©icf bet bra, 

alle ban ju bafwa ben waefra prinfe«fan ocb ärfwa bela fonungarifet 
t f|er ben gamle fangen« bob ; gi«fabe ban orätt, få ffuUc ban raifla 
< lif oft) trollet fltiile äta upp ban« waefra blå ögon.

Aftonen förut gicf 3obanne« tibigt i fäng, läile fin aftonbön ocb 
* if fe’n belt lungt; me» resfamralen (pänbe wingarne på fm rpgg,



banb fabeln mib fin fïba ocb tog alla tre rifen meb ftg otb ftô'g fâlunba 
utrullat) till flottet.

Set tuât en aübeleé fofmôrf natt, bet tuar en ilorm, få att raffte» 
name flögo af bttfen ocb träben i träbgårben ber benramtlen bängbt 
tuajabe liffom traft, för blåften ; bet blirtrabe bmarrettbg ögonblicf oä 
åfFatt bunbrabe, allbeleé fom om bet tuarit en enba fFräll fom maraK 
bela natten, 9îu öppnabeé fönflret ocb prinfeéfan flög ut; bon tunt 
få bief fom böbett, men log ät bet fula toäbret ocb tttcEte att bet id1’ 
âffabe flarft nog, benneé btuita fappa btuirfiabe omfrfng t luften font 
ett flört Ifeppéfegel, men reêfamraten pijFabc benne få bårbt mebfinf 
tre rib, ait biobet btouuabe neb på jotben ocb bon findigen meb méW 
orfabe fluga längre, Slutligen fom bon fram till berget.

“Set baglar ocb ftormar", fabe bon, "albrig bar jag tuarit ute t ett 
fåbant tuäber förr."

"£9lan fan ocffå få fôr mpcfet af bft goba“, fabe trollet. 9cu berät1 
tabe prinfeéfan, att Johanne« giéfar rätt äftuen ben anbra gången: 
gjorbe ban nu betfamma i morgon, få babe ban mumiit ocb bon ffullf 
albrig mer funna gora fåbana rroUfonftcr, fom förut ; bon tuar få bo 
bröfmab beröfmer.

“töatt ff all inte funna giéfa rätt", fabe trollet, “jag (Fall nog bitti 
pä något, fom ban albrig ränfr på, eller ocffå àr ban en ftörre troll; 
farl än jag fjelf. SReti nit tpilja mi mara glaba ocb lullfga !“ Seit' 
tog trollet prinfeOfan i banben ocb fmängbe om meb benne ocb allt 
alferna ocb Ipftgubbarne fom moro t rummet banfabe meb, be röW 
fpiublarne fprungo lifa få luftigt upp ocb neb for mäggen, bet fåg »t 
fom om elbblommorna gnifttat. Ugglan flog på trumma, fprforiH 
pepo, ocb be fmarta gräshopporna fpelte på mungiga. Set mar e> 
luftig bal, må ni tro !

Så be nn babe banfat länge nog, måfte prtnfeéfan fluga betti, ttl 
eljeft fttnfce man ba fafnar benne på flotret; trollet fabe, att bet fFuH1 
följa meb, |å funbe be ännu ba fällffap en ftunb till.

Se flöflo berpå åfiab i bet onba mäbret octi reéfamraten flet ut fini 
tre rié på beraé mgataflor; albrig babe trollet marit ute i en fåb«* 
Itagelftorm. Utanför flottet tog trollet farmäl af prinfeéfan ocb 
fFabe meb betfamma till benne : “tänf på mitt bufmub“; mm reéfatf 
raten börbe btuab ban bmifFabe, ocb juft fom prinfeéfan fmög fig H 
genom fönftret i fin fängfammare ocb trollet mille mänba cm ige*' 
grep ban bet t bet långa, fmarta båret ocb bögg meb fabeln bet ri)h 
liga bufmubet ifrån fFtilbrorna, få att icfe engång; trollet fjelf bann f 
bur bet gicf till, proppen faftabe ban ut i fjön till ftflarne, men ljut» 
mubet fFöljbe ban bara t mattnet, fttöt fe’n in bet i fin filfeénäébjj 
ocb tog bet få bem meb fig till märbéljufet, ocb berpå labe ban w 
att fofma på fafen.

Çoljanbe morgon gaf ban Johanne« filfeénäébufen, men fabe 
ban icfe fFuIIe öppna ben förr än prinfeéfan frågat bottom, btuab t* 
mar bon tänfte på.

Ser more få många mennilFor i ben ftora falen på flottet, att 
ftobo ofmanpå bmaranbra, aübeleé fom räbifor, fom äro bunbner 
fntppor, Siâbëbenante futto i fina ftolar meb be mjufa bpnorna rjf 
ber ftna bufmnben, ocb ben gattde hingen babe tina fläber påfig, grq 
fronan ocb ipiran moro få blanfa, att man funbe fpegla fig i bettj’ 
men prinfeéfan mar mnefet bief oé babe en folfmart Habiting, glit" 
leéifom om bon (Fulle gätt på begrafntng.



"ftiuab tior ja« tauft pd ?“ fabe Bon tin 3o6anneé. cd? ftrart êpp- 
nabe ban fin ftlfeénäObuf ocb blef fjelf fd fbrfïracft, bå ban ftcE fe bit 
rpéltga troUbuftuubet ; alla ntniniflor rpile, fd fèrfîràcEligt fåg bet ut;
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men prinfeéfatt fatt fout en ftenbilb ocb funbe icfe fåaa ett enba orb. 
éltttlirten reite bon ita upp ocb gaf 3obanneé bauten/ tp ban babe 
ju gtéfat vått. jÿon fåg bntarfen p« ben ena eller ben anbra, utan 
fucfabe fd bjupf: “nu är bti min I>crre ! 3 afton fîola toi bdliabrätlop!’’

“Set tpcfer jag om,“ fabe ben «amie fungen, "fd ffaU bet gå till!“ 
SlDa menniffor ropabe burra, tpaftparaben gjorbe tmifjf på gatorna, 
flocfctn# rtngbe ocb mâtiâlerfîegtmutiorna borttogo bet ftparta floret



fr5n beraé peppgrfafégrifar, tp nu war bet aldbie ånba upp i tafet. 
£re flora fiefta orar, fpQba tneb anfor od) böné, blefwo fatre mibtpå 
torget, od) bwem fom wide fief flàra fia ett finde. SSattenfonflerna 
fprutabe bet bprafle win, odj föpte man en twå(5pfweré=frtngla bob 
bagaren, fä fid wan fer flora bullar på löpet ocb bet war ånbå buQar 
tneb rttéftn t.

Dm aftonen war bola (laben tUuminerob od) folbaterna fföto meb 
fanoner ocb goefarne meb fmdüare, od) bet åré od) bradé, Hingabté 
od) fprangé uppe pä flottet, ocb alla be förnäma beirame ocb be macfra 
tröfnarne banfabe meb bwaranbra ; man lunbe pä längt (fäll böra, buru 
be fjöngo :

©är ftnné få mänga macfra flicfor,
®om will’ ba fig en fwångom,
®e beaåra tambourmavfcben,
SBadra flicta, wänb tig om.
®anfom od) flampom, 
tå flofulorna gå föttber.

3Jlen prinfeéfan mar ju förberab ännu ocb bön icfe adb af 3°ban* 
neé; bet mdrlte reéfamraten ocb gaf berföre 3obahnfé tre fjäbrar af 
fwanwinaarne ocb en liten flaffa meb nägta broppar uti, fabe bonom 
att ban fFulle låta fatta ett flort far mib brubfängen, fullt meb watten, 
ocb nar prinfeéfan wifle (liga upp i fången, ffull'e ban ge benne en 
liten flöt få att bon föU i mattnet ocb ber ffulle ban boppa ner benne 
tre gånger, feban ban förfl Eailat fjäbrarne ocb bropparne beruti ; på 
bet fatter ffttüe bon bli fri frän förtrollningen od) lomma att bäüa fa 
modet af bonont.

3obanneé gjorbe allt, fom reéfamraten babe råbt bonom till ; prim 
feéian ffref fä jämmerligt, bä ban boppabe benne i watthet, od) fpratt* 
labe unber bané bånber fom en flor, folfwart fmana meb gniflranbe 
ögon; bå bon anbra gången fom upp ur wattnet, war fwanan aBbeleé 
bwit pä en etiba fwart ring när, font bon babe om balfen. Jobanneé 
gjorbe en from bön till wår ©erre ocb låt wattnet för trebje gängen 
(följa öfwer fågeln, ocb i famnta ögonblid förwanblabeé ben rtU ben 
wadrafte prinfeéfa- ©on war ännu ffönare än förut ocb tadabe bo
nom meb tårar i be madra ögonen för bet att ban brutit betmeé för« 
troOning.

göljanbe morgon fom ben gamle fungen meb bela fin bofflat o* 
bit war ett gratuleranbe änba tiB långt fram på bagen; aBrafiil fom 
reéfamraten, fom babe fin fåpp i banben ocb renient pä rpggeii. 30- 
bamué fpjtte bonom få många gånger, bab bonom att ide refa bort, 
utan bo boé fig, t» bau war ju orfafen till bela bané loda. fölen 
reéfamrar.n nidabe på bufwubet ocb fabe få milbt ocb wänligt: "nu 
år min tib ute. 30g bor bgrg welat betala min fftilb. Sommer bu 
ihåg ben böba mannen, fom be elafa mennifforna WtUe flora i ftti 
fifta. ©u gaf allt bwab bu egbe, pä bet att ben böbe ffulle ba ro i 
fin graf. ®ett böbe är jag!"

3 betfamma war ban fôrfrounnen. — -
Ô3rôUopet warabe en bel mànab. 3ol)anneé ocb prinfeéfen böBb fa 

mpdet af bwaranbra, ocb ben garnie fungen lefbe länge förnöjb od) 
glab ocb lät be fmå barnbarnen riba ranfa på fttt fnå ocb itfg tneb 
fm fpira: men 3obanneé blef futig öfwer t»ela rifet.




